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On American Humor
Ryoji Inoue

I HBEFI204E (1945) 8 HISH, bATENIS EREFOMEL AR L /2, £ L CLOAFITEIZS
FEHFTIZL T 2 ) D DEEESIZELEL LEIS ERELTE T,

HITLEREESES LTV THEIICHLOTEMET CHEE L@iREICINEL, LT
BB SN ZLCEAPSAEERLT XY AEFEIHEL, HWOMELTIZAY, Stk

B258Eho7,

FOEFEFICHZ TV RIZT A ) D OREMIFOEAR (Army Edition) %=, ZftE 72
D, $/BEOEFEHI-DVNPOLFIEDOIREICSH SN LZEEOZLTIITY (Reader’s Digest,
Time, Newsweek 72 &) H#HEA L THMAII LDz, F D7 H T Reader’s Digest 13 HFIFET30(3 &
DFEFLSD D IZRARLTVEETEINTVADOT, BYOHEHTIL I 2L,

%@%%uu#&%foUﬁ@¢%ﬁ&:5b:6uﬁofwtoﬂiutwf7xuwﬁ
I—ETIZHEL, ZONE—FLTICSEHBTELDL S o720, Z, ZEHRATDH
HOBBEBZA5DbH o7,

VEELAETHINEN T A AFIELZ S —F T A /NEL EIIAD -5 h ol T
AHTIE, LPEOBTIRER EORBOR=JIZT AN I HI2) DNGELZRLDODH-> T b,
ZOEFATHEITLEZTVLDIZRD LD /ANFETH b,

HHT AN DRFEOIEFNT, FEPHYRADG WA Y —F (unvarnished speech) % L &
YL LTS, BEOKFPN_AEERS2EHD DT (varnished), 6 HAEHDEED - DI85 X
BOEWRST2DTHAH), €T, FREMO—F, "TFIEIAERH, ¥ & AIZ unvarnished speech
EFLED)EEVETHRAPHSLZVDTT - + - ol Zh, BHLTHEE, &
MiASKEN L, L) LI LETH o7,

OYPEOKRFOFR L ) EHAEE L (formal 2) HETTEDL D B I0HKE V) TH S D D%
DWIETA ST A ) I OKFEEARH LT, Hﬁﬁﬁ@%L BRI DD B 2o THND»D 5

ZENBH ot FOLEKFEEEANETTHL ST, TAKBERZFOADFRICAROEME 7=

*HLEFERY] (Department of Foreign Languages)
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A% LTEITLEDTHE. ENHETLIELT, 2081 ) T2 A572Didbhbhoit
BICH L WEZAHTH S,

—HRH T XY AN A, T, ZERFNOBEEIC T EIA, T2 NLEREL
BB ERFECTRETLOT, BHANYOEPPEHEENLIEIETH T2,

PUONAARNGER LD QLB L2 ETIERTH A L H T, bhEDEU 72D ITHl & A%
BrEETLO Ly, bPEORTHROK I, TR, Ty, THELv,, Mhwv, 2o
BESPLLTHD, (F1)

[ 3&FED Humor (F721d Humour) EWVIHIFEIIVFETIE T2—E7, LvnbhTnb,
ZACHRAFBCTHO b, THFE, &b TBhLA) ETLRLELI D, THIET T VREIC
kT b, FOEKRTHEZAE, T, &2 MEVE, VI eThHor, UIHTAD
#HD Humour 1& "RKZES, &2 TEWD) K, Tho7zo LBLEOHE, NOKNIZH B
BEBERT DL o7 BTV Vv DEFHEC R, I 7T ANPGRS LLE, TAD
WRIZIZEEH ORI RSH 5, 2F 0, MK, g, BEH, &t Thb, LT
ZOWDD Humour D/NT ¥ ADIRFEIZ L DO TADRE ERENE T 5T B, MBEIPERL AN
WEHHEIPRIE 2 2B & 2 ), HEAB X0 SRR D&% ), BIEHN L udER:
BMLedbbehl), HHEIZSBEREW)HIDIAL TEhD, v, L THEED Humour
FVODFITHh THRE,) LWIHIERTHEDLDNL LI -7, (12)

F /- ELEDOWA E LT Homour Character & W) b DD » 720 FOXE, HWIEDE 125
CHOEDNTVDEDEHANOZ LT, TOFEZPIICL LDV TEACEREZTVONT
1) N ZFJO Ben Jonson Tdh » 720 BREHER 2 AR AW L7 OERICER T2 AW Hid
Humour Characters Tdh - T, FOHWEFED/-0I124 { OB Lifﬂf:;ﬂfﬁ%b‘% L7z, 2D
H720 25 Humour & W) FEIXEFREL 2, PV E» L EWIHIFEKREZ LD L)% 572, Lzdt
T, FEED Humour 73V E D T2 —E7 ;) 2BIKT S L 5 127 o 72 Didg 02 18HL LI D &
EThHBH, (FE3)

£ Z DWIRD/NGEIRHBE VT 3 — 7 (Dirty Joke) ZFFDREDLETH72L)ThHb, L
PR ORRERDO N4, O F W IEBRENEEZEATS TBLEM%, PP RVETH T
DEI%Ta—0%FHEL D, DL %Y g - 7EOTPUTIERERK TR 5T TICH
b Tz, NREFRBIEND X912 5720320 L FITTETHLDI L TH A,
ISR, BEBEEIS VT A8 T D, 19604E127% » T, Kennedy ASK#E
W o2ZBT AZHRENBIY, SMOHMOEE S EKIILI 572, ZLT0wHW
LMIFEE (Four-letter words) % .4 & P L7z AR ASHAT L, EWEMICHE IR T® {,
AL, & TAHIZIEKROTEEIZL Fio T d 5 72 Four-letter words A5 ASE 00424 #E8 |2
bebhwnohnTng, (4)

RN Y 2 — 7 200 DTHSH ) 0 %9 2 ELBIROW AL A TH L, MFEDER

H &

o

(2)
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WL o THFE o T ANF = —FUF SN THRUT L DPBRETHY, W DFINTZD
PHETHH )0 TNTHEPD, EVEENIIHSN, BROBBEVAIZLE, $20L9)
BRESRER A TUELTARBIIBIN T EANEIEBBLETHLENR L),

TANEFEARL T DHFHRDPERDERTH D, HREHSFEALE DTN OB D -
TLABTLy ¥ x —OMSEHARAD L I ITEFHATT & 2FRT HMMICH HIALD LA TES
TWB LD SHHAERDIIT ) AT 5 Lo, 2T TEVEELMTRRIPHZOHLWLEZ A
WKHABRESTHRLEDTHA ),

Ml AEZE (ZOBEIZEE CTRESN-IOL) /0L, SiLSETHN, Er-L0
Tdh-Th, HEEEE LTHEE (English as a Foreign Language) %@ LTwhbivbhiZid
—EET&WEY, $-HLALUTHRTEIHLEPELR V. -7 IR LOESEA DI
EEHFREL T AL00BEL, TOETEINE AL, SHLCEZDEIILIETIER
HAFEL TR WERE LA nbDTH S,

—EF 2, = 2—3—27 O Latin Quarter & W) FEEIGIZ W72 EWH L, 2 TEi,
BREFREANCL AL —F T ALNEEPSH 57205, EBELZETAH, FNHIEFFEGTOS0LHIHE
fecarorze

FOHIL LT A IDH L KEIZHIE L TW/zB8 1Y, Bennett Cerf @ Laugh Day (7£5)
LW LEBREFAT, DS VWEIAETAVIORNIZHIZERIZENDH 72, FDL
Ehhoid, T Z-ETEHEMAEAZENEE LR T DAD LD TRV - - - o) &
w7z,

AT AR LT EDO D LE0FELHVERREZMM L TETnAD, 50T, HFETRISN
L RTOEDL ) BAGER /2L EZ AR LO LEHIZIEL T, L LAEREO
R ZOEOSECERENLLOHBOLDOIETIDL E/—2oDTEH A9,

MOFH LIZR@BBELMMICET THD L)L OPDL—F T ALGHEE S DN H b /Nilik
TU e\ AS, The Best American Humorous Short Stories 12 344G DH B WIIRER D Do SbWn
Z A Tld Mark Twain 2 58 Ly b O Tid James Thurber @b Db W D2hdH b, & I Thur-
ber DYESIED D IZ L b2 b OTfE b A TE /2,

T OPOMHBEVNGEEREZTBWT, TAVIORANLBLEL DLV TEHx LTnLE
Xl FBLTEPELEPNLEREVLAEZELHE, FLFNLE2RMICOL Y 02T
i E, BB I EbH D,

PIRRDO A% (ELWXT AU HN) EhbNHEADIL#HL DT, T HICHLHEEETES
DEFFTFLVE)THDI, T—EFETDE Y ADLVALEDEBEDTHHWER) 5 Ly, b
EOFENIZLOTER (EKIZTAYA) DEESH-NVDPOHTINEGHES N LWL ZONA
IZHbDTIEGRNTH A Do

FEWE FTWAWS DR (R, ¥l E) CHEEY (Listening Comprehension) &

(3)
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Ve (Essay-Writing) O E L THYIZR I LW T A I D/NEEHIIZ L2 LD 5,
FN 51T & A & Reader’s Digest 25D DThH B, =, =HIRT 5,

The London Sunday Times prints the following conversation between a visiting American and an
Eaton schoolmaster:

“Do you allow your boys to smoke?”

“I'm afraid not, "said the Eatonian.

“Can they drink?”

“Good gracious, no.”

“What about dates?”

“Oh, that's quite all right,” said the master, “as long as they don't eat too much.”

QY RyOFTF—5 4 LAMBAFVARHFNTHETA)IANES - P U RORELDH
WD ENTZRD L) AR FBHL TV,

Td 7 7o DERTIAEFICERE LT T 520

T, BRETTA, FLThwEHA

PRI &9 T Doy

PLATH RV, 72T &

FCid, 7= MIVDPATTho,

"2 CTh, AXTELTREPE VAL

Date 137 AV W EETIHLIHAA TF— b 2ERTED, A F)ANEENE TFU AT
SOEEMFGLIEZHIZZDNEDOEA SIS H L T AN AL AF) ATIEBLR UEE (Word)
WE ol b BERET LD EDH L, (E6)

When we were in Japan, we noticed one day that everyone was wearing a flower with a small
card attached. A young Japanese girl explained that it meant “Thank you, Mother.” Surprised
that the Japanese also celebrate Mother’s Day, my husband asked, “And do you observe Father’s

Day, too?” She smiled and said, “In Japan every day is Father’s Day.”

(RABAERITHFEL TWzE X, HRADENDLA, bW ALY ODWfEx DT T
W ADIZERDOWIZ, BRAND/WNS G ROFRENE TBOO ) O-o0bDTHDL, EHBHL
TNz BERAD THOBH, 280 EMoTBEALWZbLZLOEAE, ZOTII TKOHD
BT HOTET Doy EBRLE, TOTRIC-IVE ST, THRATREHIWLOA T,
LB ZT,)

(4)
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CHIEARDZL ZEMIZLTHEDT, BREECLVWOEFENFHNE, $CICHBETE
£

It was an important dinner, and the host, giving last minute instructions, reminded the cook
not to serve the salad dressed, but to serve it undressed, since he wanted to take care of that de-
tail himself.

But at the salad course he was horrified to see the cook, clad only in her slip, come through
the door carrying the salad bowl.

“What's the meaning of this?” he asked, “You said undressed,” she retorted, “but this is as

far as I go.”

(KU LMBERTH o7, EATEBEORHEH 72T, BHEAIHIFICEFLy T v
TaPTWTETEIICEERE L, LD, FATHMINWI LIZESTLED 725 T
Hho LPLYIFIDPTHILILDE, BEAL, R v 7—MOELTH IS R-LVEIiEZ A
TR7HBEVSTLBDERTEANIB 7272,

FZNEV S 7o E ) LeZ Edoy TR, 5K, "RIREDOU2R\WT, &
Wb Lizh, LaL, IRengned,, E&527,)

~undressed 1Z T~ R Ly 7 %hF 0T, &, TRIZHFICTEDLENT, DZOD
B b 7 7/,

IV & ZCid Evan Esar 3 The Humor of Humor &\ ) E YR BEIZ LGN ST A Y I ONGE%
BT HI LT 5,

A, PERICEED LS L DHBHHETHA ) b

1 Wisecrack (80 » & L72703K)
—fEIZV ST, WRRAFREELPEFTH L v BEICIUEIBLE, 2T &S,

They were going to give the bride a shower, so he brought a soap.
(NSRBI ERNOBR R EMEL -5 4 —%2FZ ) & LT, FITHITATA
H o TWvioTlz,)

C A shower &0 BEEIZ—RD TS v 77—, L THEHER L) B bDET B/0—F 1 —

(5)
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D_BOBERND A,

He's a man of letters; he works in the Post Office.

RIS ETH DL, ZELEOITHERICOLEDTVELD,)

a man of letters 13 T02E%, &b TEHRF, LWIHIEKRTH S, bLHA, letter(s) 121E TF
Wy EWIHEENEHLEOT, TEREHRO AN, C THERCHNTCHE ) ZEIl%5,

2. Epigram (#n))

Wisecrack 13, X ¥ o>72AAD I L& WIS, Epigram 3 —IZEFIDOANL L PWEICE
KT 5,

The best way to tell a woman'’s age is not to.

EHDOFE#HEDHTHL > L BRVWHERZNES DRI LETH L)

Man is not the apex of Creation but the ex-ape.

(NZBIEY OBBCTIZ R L, URNIIETH 5,)

Z HUZ apex [bipeks] &\ S L ex-ape [éks éip] (ex- & TATD ) % EKT HEHEE, 72L&

2, ex-wife i TEFE, O L), EVIIFOHLE LK AIZE LV TWA, HAFRICEL TE
(=R EE oY (W

3. Riddle (HILU & D)

CHIZELDLILCRHLD,

Should a person stir his coffee with his right hand or his left hand?
Neither. He should use a spoon.

(T—v—3HGFED, FREDVEFTOLEIELONLIVTL L ID EBLTE RV, A7 —
YR DALV,

4. Conundrum (& A HBRIE)
iz EE

hbnsshy

WO REARIZLT, 17T A 1) A THAT L7z, £ L TISHRICTHRIZE L 726
EHLATN 5,

Why is a looking-glass like a philosopher? Because it reflects.

(6)
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B BPEFZIMTHEDOTL 1 d D RETEHDIE,)

Reflect & W9 B TEERED) AT 5, LwIyEkE TETEELRLED) L(EX S
DZDDEWRDYD b,

5. Gag (Fv 7, Ahhs)
CHIEOVETOEFM L EFL CHVWDFE,

Gag DMAIR 2 b DI, B EER, TLEMICZWLTEMT AL ) BEXZ L 5,

Why do you drink liquor?
What would you suggest I do with it?
g BEEE LD, TIEERLEEILALEVID,)

bebE Gag EWI)TEIXT A ) A THALESF L D HETIC Minstrel Show GEBIE AN L7
ﬁkﬁ‘ﬁk@ﬁ%ﬁv)&k%(ﬁﬂ'%/a—) EWVo LI EESNAEREERLA, £LTHF
& (Vaudeville) 2888 A 12 WZOoNT, $TETE o7 LLIVADEREEHIIT a —
2o Thbbni,

6. Joke (P a—7)
T a—7dF ¥ 7L Anecdote GREE) IZBITWABD, WEEERE EHF v 7L ) b 4h L,
BEEL D B ENHDE WV,

ELWw7a ry FIRPFEM DO/ DICFHE 0)?“<ﬂf?ﬁ LD eN-FEFIZ o TBIN E
RS Lo T BDEE 5 TVDH I BII, AVIEFEEZ ZLEVENH LD, Y —Vxbh
HIFTC, ZOTFTE2HL5 ) EDFNT, —EdbnbhbIiiibEtE-7,

FROBLEDLHIIIL2e ZAHOENLEPDOWTL B E, BEE, THIERADIDIC
IV BEDTT 0, FMiE ENADTTD, TNEDALICATE LI ZDTL L ) Hos &,
ZAHOBIE, TmhIdAh, BEHEZEVAEINLCTLE ), RIZIBTCHAHEEZ LTS
RUVFETT L, Evaoiz,

MBI Y g — 2 Thb, EWIDE, TTHON) DOBEN—DDHIRE, RULEL
MV EZAHEZVSEVRENTHE, FLT, FRIZHABESSIILTY, FREEL, F
HILZ2WERICEDL S, LD RIZHENT, BLHITFELEEIIL > Tn5,
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7. Anecdote (&5, ZFK)
REEOBMADEBEE L, R SFHHALNTVAELEITDOLD, WETIIRERDOLD
i, L3 CHEBCHEREEERT AL o7,

Mark Twain {335\ C AT CTHHEOMELZ LTV /22 &b, £ LTHEMY €)LD
FL T, HHFEREOHRDS S L, BMINERICT T T, 5 H, £—@EOFEK
EWELHFER L2, T 5 LMD, TEE2 ATV TT L, TCEELRVEHFILN
F9 Lo, Loz, Mark Twain 32 NE D52 LT 2D CVDELEEIBERTHD
PLoTVBEESL ), MHICHH SN TV AFHEEIMEIC L 2LV T, EXOFHKEDITT
ENRL G SV ko

Z D X 9 7 Anecdote it Reader’s Digest @ Life in these United States &\ ) ~— T 1Z# - Ty
be (FET)

B. /NEiZ DL BFHEE LTIIEALDLDEHLTHA ) Ho

1. Chain ($HI) IZFHATFEOTEL, HAEOLDT, —HDLDTEZETHOLHIEIIC
L CED /NG

74 7 7 =— (Tiffany) DJETEROE T T —F % SOV 72MEAFRIT ) 124,
Look, John, at that beautiful pin. That's exactly what I need to go with the suit I saw at Saks
First Avenue that would go so perfectly with the Lilly Dache hat I told you about.
(R, &&l, HOELVTO—FERT, HNEFENIEE LY ) — 52 2 DIRFIZU - 72
DG, —FEOY v 7 ADETRIZA=VIZE ) 5o TOFDHD L)

2. Round (JEERE!) THIE—KLTHE~D EDLHD,

In Towa they raise more corn to feed more hogs to buy more land to raise more corn to feed
more hogs.

(TAATIHTEIKIZE o LEREZR B0, bo L bTETITEHEL, 2072012130 5
ELMEWAL, 220D LRIZEERD, Z0720I2b o8 by ER I D RFET
%)

TSI TFH- AT S,
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BB BUNTE VAT LTET D &) Ao

FOMNIESY 45ROV END 572 15U E—RIZLTENFEZ, LPLIDT IV
TS L770 28EBRT ETEMIIB X 57245, JASEEmMICEEN X/, 3R & IR
Bl lroleds, MERELIB L, 48KEGEHEREBEFE 7285, 4RI o7

3. Pendulum (IEH T#Y)
CHEBEEIOIRY FD LI, DEDOBERPOSNOBERIIVSAVRE D THLD,

—ANDBPFELFE LD o Tz, ATV, T TITEORITEIOBELADI L%
BRI CTHALE D Vo b, THhALEDENI &) T2 HAL, L LRITEOETIZ
B LEDIUND 5 mATE L) TRALEDLI VI Ly "L LZDE LEDIUNOE LEHD
SE0FLADETTCRAL TEdH, BALEDDS V. T LEDERI=257207) 212
BHELR P oTAK ) TTHENOLI VI Ly TEH, LALEOBRIELEDINIIE 5000
BlprolzAlieg

4 . Blunting (§fi5&H!)
INREBLMOSEE L 5 EEBICT L2012, 9 LidAhEhnTik

RE—-BMOTTVBHIZOTAI = FFrFMILY, BBV, BEE, TS L
T 57200y EFRIZ THHIHATORVAL L, ARTOBTICE s T THELZAT, TR
TO¥T ? BEIEZITRIZELTVZD, hbikenr ) L LTRAL, b ? &
ADIZDINI DAL EE 5Ty TREOIEMEBE L2 o 72A Ty TMEIR? fERE D72
Doy "R, K=V HlrolzA ) DR=L23?, T2, F-UPHIZHI-T, T3
FTAT, BHICH-T, ThhizAZ) TBHIERTR-VHZU%E LTn72D, TR,
FETY 7 PR—IVELTWAL, $HLEMEYELEZRIKTLAL, BRI —F
PaRES T B STVBALENL

5. Reversible (X% (FELH)

bokl bMEWAR LD, HITHILFTEHIAAT S L (Adam) 2514 7 (Eve) ICHTH
NETHEETHSH ), £, Madam, I'm Adam. (BAR, AT FLTT,) HEFEICLT
HWHEL B b, CREHIDOHATOEDPSHATHB R UILIZE D, BAREIZD, T2
RN Ty DEY, THEIRIT 2 L, WEEIHI LI LALLDOWD S,

Two men were discussing their marital joys and sorrows.

(9)
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“My wife,” said one, “is a poetic creature. Every day she gets up at sunrise and says ‘Lo! the
morn’!”
“My wife is just the opposite, ”said the other, “She gets up at sunrise and says, ‘Mow the

lawn' !”

(CANDOBEIEBEFOZEVEELAIIDODWTE LD > Tz —ADTWHIZIE TRADFEILEF
ATT L T HICREXTHHI I, (CTEAXV ETT LD Lo T4 EHFE, THoETT -
P FORFFTT &, I HICEELE, EEADNLZEWY EEVET L, EWnsiy,)

Lo! the morn’ (=morning) , i 55> 21X Mow the lawn, & BEI TV 5,
SETERL, WETL-TTLTFELD S,

FIZaRb AT XAEOMADPIETHHR L TV &, BEPDORIZ R -7-DT, BOB
DEBRRICGTFLERD L) V) &I h otz FIZaKOMANR - ThLE, { AR
FOMMEDP NS B LTWEDERT, BoTwiol, "HIZHFEINTLATLAL T5&1
IXZAZDMLE, THICEBENLIEDOTT 2y EFR, TBEFRIEELOATHEIAL
WTL g Moy &0 A ZXAEZOMUE ThdH, £ T, AEBERIZBRBLTHEIAL
WTLr)nEZRE Loy EEBTALHICHLZREZLEPHE T,

6. Cumulative Humor (F&A )

CNEELS DL DOFTET, WELPHIEDOERFRIZALONL, FHIENENT, WE TR
FR—f% CIaaill e 5 TV B,

KETEPNIZA L% D DI, Nursery Rhyme (% #%) 124 The House Jack Built (¥ % »
I ORETIR) ThhHIo THUIRDE ) BIXOEAERTH b,

This is a house that Jack built. This is the malt that lay in the house that Jack built. This is the
rat that ate the malt that lay in the house that Jack built.

(ST x v I PRETIRTT, ST v v VPR TLRIIHHEF T, THEV v v
IHHTLRIEH DEF 2 ANIRTAHTT )

HFETHPNL b DI Mother Goose (7~ —2ADH) 125 & ZOFEN DAL, F7:
75 » %7 1)~ (Benjamin Franklin) {1 Poor Richard's Almanac (BZ 7% 1) F v — FOBE) Oy
TZOFFEEHNTN L,

Bz 1, A little neglect may breed mischief, For want of a nail a shoe was lost.

(10)
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(bR BIREZR, FP—AR0LOIlHlr L ko2l bdb,)

7 . Nutshell (Hi/NE1)
INUEM/INTE LI EICEl SN — T AR5 L,

Two playboys

Two showgirls

Two bottles of Scotch

Two A.M.

Two cars

Two funerals.

(FLAR—ARZAGTZ, ZIANT a—=F—VHEZAR 5 TE, £ITTA AF —% KK
AT L7, LEIFFIITHEPD2E, ZHROBETRIT L, £ L THKTEAL, ZXHFZOT
720)

b9 —Hl,

He's hired.

He’s admired.

He's inspired.

He's mired.

He's tired.

He’s fired.

He’s retired.

(ixEDbNTz, 2L TERRY ZED LN, 28 SNz, LA LERICH 720 2L
TLUNIze 22 THILR o720 £ LTHIBL)

CHUTFHEA THIULEE (Rhyme) #IEATVE I EDR DA b,
C. Bt _RAFEZHVBIZEEEFNL LTEEDLIRIDIEHLTHA ) D
1. Spoonerism (A 7 —JFR{E)

Zhid Oxford REDFERTH 72 W.A. Spooner 232 @*E@FHEJJ‘EL\ TRLI-ZENLZDH
b Twb, U EOEIFTEESER 580,

1y
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%) 21X, receive a crushing blow (BEHRMLITELZIT D) L) NEX LT A%, receive a
blushing crow (FRETAHPETE2%IT5H) GEEwv),

HDHKFEOHEMDFED—AIZ, “You've hissed my mystery lectures.” (BIZANDI A7) —D
BETRU -T2, ol I, THORLO#ERYZEFIhy EWVIHIDb 0, D
¥ 1, hissed i3 missed C, mystery i history TH 5,

2. Tongue Twister (ROELE)

HARZECE THEE, &k, EU,) &%kl il dil, bnbNBEAATLZFRITER
T { Vv, Tongue twister II/LEFE (D NFENLZVWEFRL L OEE) OXEWEICL L5,

FERHTL CHOLND DI,
She sells seashells by the seashore.

chid 5] & [s] EWSBORNEHET HDIZL W,

Peter Piper’s practical principles of plain and perfect pronunciation.

(E=% —03f = DE - &Y L7, BELETOEBRNLFRE)

CHEITPFENTLEDT Fy v —EEEMITOT A MIohbit/o)§ b,

CHNIZRAFTEREEYHAVLIET, TRUlehy, TEEHbLYE, O ELTHA,

A reckless driver is seldom wreckless long., (MEEIE %3 5 N33 L% (EHITTHH,0)
Many a blonde dyes by her own hand.
(7uy RO BBLEATOFCEL LD L,)

ZHMiddye (%) & Fdie JBR) D Pun THALVHAFREIZLADOTIEBL LA Ry,
Teacher: Where do we find mangoes?
Student: Where wowman goes
(B T=rad—@FEIiZEZ T AR

EE TEEPW L EIAIZTY,)

(12)
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Z Mid mangoes .[mdengouz] It man goes [mén gouz] & FIEEFHIZR b,

Pun it T2l e, ERRLTLLVIEE, 2-E7042 T, BT HRDOIVLDTIIERV,
L7 L Shakespeare % i3 U I8 DI Swift ZZ Lz LI LIED bWz 5HTHEZ DAL
PELCRBFE, (E8)

4. Transposer (L, FEMIOE E#2)

Z AUECEEE T Metathesis E WL DT, XF, VI 7N, & EhEONEFE*BHH
B ERZ CTHE AL 72T FiE,

Some people love to go to movies and others go to the movies to love.

(ME A BT OPFELDED VDL, TRELH ) OCHELEICITADVD,)
The more patient pedestrians, the fewer pedestrian patients. )

(BATEDPNFE T LCEEME I, BRE L TCBRBL 2 2HTHEITHATHA 9 .)
Patient & W) FEE T, & TEE, L0 TO0ERNDH 5,

5. Antonymism (EFEZ 22 Fik)

Antonym & "REE) O LT, RHOEKRZ 3O o05E () 2B IETBLLAE
729,

The girl with a future avoids a man with a past.

(FREOH A LB ITREODHLBME ST 5,)
Men think women cannot be trusted too far; women think men cannot be trusted too near.
BHELZHL VI IDOEHFHNEMATELVER Y, FALBEBUYEH T Y H1LI0D
LERTERZWERS,)
IIDfar ik THE, ¥H 5L, near 3WFEEBY TMWHMIZ) by LWV,
6. Blendword (JRAGE)

For an occasion (HBHFHADI2DIZ) L) D% fornication (ERDFIFLND B AFET

(13)
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HIl) &bl lEV),

cinema actor (ML DPEEE) % cinemactor £ —FRICTAH LI R &

S I A FY) A D Lewis Carroll @ Alice in Wonderland (A~

SERROBEIOT ) A) ORI TED
NBELGEETHD chortle DNLEFHIIWELDNIZES) W chuckle (K TFHEW) &
snort (8% 7% 657) @ blending Th b, F77, scurry (b IHbrI#ES) iEscatter (B0 H
nic

7 5) & hurry (A<) O blending T—HDOFEIZL TTW5S,

7. Repeatism (i 0 LFH)

But me no buts. ("L2*L) TL2L, OEFEIZTOAL,)
CNIFEFEOLEEIZFRENTVELDT, but EWVIFELZFEFHAEELHFHIIEBETLII LR
I

mm

There is no time for the present for a present

(WTIEED SDEHITH L E TRV,

Z#id the present (BFE) & apresent (DD D) EWVIH)BLUSEZHVEL THHEK:
7270 '

With some thieves the safest safes are unsafe

(BHHPHEIZE 5 TR, o LI RELEETLLEETIIR )

Safe (243 "% &%, & T&E, OZODEKNDH %,

D. NEDOBPLATET/-DIZIE, S5

OBV BB E &S/ -T2 &b 5

1. Malapropism (SEM[MVOIEFEL M)

DI

Ny

Z A F1) X DBIVEFE Sheridan @ The Rivals (
LHEEOBRMIZHET 5,

) D7 5T Mrs.Malaprop DI T 5 i5FE
B 21

, a nice arrangement of epithet &

B OFEY) i) L) b Y IZ, anice de
rangement of epitaph (BN TV IRGEEL) & EwvH,

(14)
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HLEHGORIMFE L L TALNTW ., HbEE, FHEOESO L PIAEVRDT, X
DEHTEL 572,

“What the hell the matter with this outfit? Every day you're getting more and more laxative.”

TCOEBFIZED LT Edpe BRIAZBEHEBICETETTRHZ LTWSE TR VDN,)
laxative (E@% D %h5%) LiddbAAlax (F2AATWE) DB|) Thb,
HBHEPRESHITRD X 5 LT E iz,

Unless I get my husband’s money, [ shall be forced to lead an immortal life.

(FEAOBETCLRVE, RIEREOLEEZES LITNERSRLEETLLI,)
immortal (FFED) 1 b H 5 A immoral (RfT7%) OB,
2. Boner (ZEA7L EDIR0 5T 7-5350)
RS DS THA4 L, Socrates died from an overdose of wedlock. (V2 9 5 ZILEEEE O

DHT ETIEAT)
Z @ wedlock & hemlock (E<IZALA) DFED,

=

WFEDRZER, 224103, An active verb shows action and a passive verb shows passion.

(REBNEIE AT B 2R L, STEBFIZERERT,) £ o7
U action E V) FEIZ/ZW L, DWW o2 1) passion &V 7z,

WERDIZHE T, Certain areas in California are cultivated by irritation.
(B 7 A N=TOHLMITNEZHLTHEINTYE,)

Z @ irritation & b H B A irrigation (EERL) OHL T Y,

WEFDIZE T, The Scarlet Letter griped me intensely. (THESCE, 3R 22 L {MFE720)
Gripe i grip (DL LKBI&ENITH) DY,

3. Bull UBE¥EZRFIE)
EATHLWFELAZZEZHEALDNEDIZHCLE NS,

(15)
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All men are not created equai;
Only two men were created equal,
And one of them was a woman.
(NFTRT FHZFASN TV RV, 2R ALZF P EEIRIL N, ZD%00— i
LHTH 5720)

I've a great fancy to see my own funeral before I die.

(FAFFER T ZICHGOEXEFTVE LRIV D)

4. Goldwynism

ZHIUZT A D) OBE S TH 47 Samuel Goldwyn & V9 AAS19404E4% 12 Malapropism (£ 12
HBATz) OENFELTHE L LA LICHEKT 5,

=, =BRY b

I have been laid up with intentional flu. (FAIZEH G DEFZRTEIRIZPD > TWr/z,)

Z @ intentional flu & {¥influenza T &

They're always taking the bull by the teeth. (BN SIFWVOLHFZTETHI AL L LTW
%)

Z @ teeth X horn (DD) DHLE D,

Take the bull by the horn IZHEFED & F W XM T BHRICHRICH/2E LWVIHEKRTH L,

5. Double Blunder (ZENH~F)
HOLHEENE LT, FNEETELLIELTL) —D2DOANTFERBT L,

WN=F 4 —DFET, HLBEIMFIZ, "HOBIZVBEVDEVEOHEIZHETT oy &) &,
WP, T™dd, HOETT I, E&L7. TR, dOVETIELRV, BZOBEDIZVAETDE
THoy THE, HFEOFBIE, THNIHOBRTY ., Lo,

b9 —il,

Ty MR- VOREHR, BEOREI/TENTET, FrEVEY, F2 ’u\f’ykilga)mé,su

FTF7ze KEZRDODLZWT, TCOLAE, EFDIFA., Lot va%@%éi%”x
D o7zDT, TRILLE L7 BT, 89 —FORPH N T3, EIDBEATL S0, Ens

(16)
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770

6. Typographical Error (3 A7) ¥ })

Mr. and Mrs. William Bates will entertain at open house Sunday, from three until tight.

(RAYRFGHER 3B OB -39 T TRERBUS-7 4 —2@LET.)

D tight iZBF5  night DI R TY) ¥ b THH I, Tight 17 AV HDOOFEL7ZIIRERT,
MBstho7zy &) B,

51 21X, He got tight from drinking too much. (AT ECE I -720) DL HITHN L,

The doctor felt the patient’s purse and declared that there was no hope.
(EEGBEOMAIA T, EAREY, Lo
Purse ldd HA A pulse (k) DI ATV ¥ b,
k%85, &\Vv) Dix, JEFET feel one’s pulse & V39,
KIEIATY ¥ P TRV, HEARLTVIHUTH S,
Least but not last on the program was Mrs. Henry Ross.

(K Z % EVE LA, OXARASTHICEESLE L)

Sz L fEHbI AT, L < idlast but not least & V9, Z #id Shakespeare @ Julius
Caesar IZTTW5,

7. Relapse GHRY)
ZHUTRIZD, IR IETV SN, BIho) LTRLMENTH LI EIZEND L,

HBHEHNBEHTHEAI I, THRHIE, KBEAIRICBEAEL TV AW EEZHB L LT
T3, MIACEROBEIHNTW O R T, it ANT, Z=Z020F520YRt bt )DZ
WDTHY I, KEAOKIEHAETHED N F¥A, —HORZITTILLZGRIC/Z LT,
EDIHILTETAOPEFIZE LAT Ty o THEFNRE, T I ELBAL
F L7zdae ZIUCEIRIIZV ) &, HEAOKY —FEOMIZAT A L CE T T, HWHEAEZ
DL V5 L iV ThI )25, WCEWAATE R LT AL vy bWnal, ZZTH
BANEEDLENT, BWEZETLT, SAhS o7,

E. ZNTIE, VoW DE )R ANLED T a— DI HBEDTHSD S D

an
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1. Hen-pecked husband (WEORIIEHINLEE)

CHEHRLHATHA S,

HHP LR LWNEIEATEEEICLITWVWT, o/, THALTTDS, FiddH—FEH
uf%W%ﬁofwé@f?oﬂkﬁ<l7ZmbfwttH&WTL;5#u

2. Woman Driver (ZLHFI 1/¥—)

HEBY, BEANEOEEZEZEZADICENITILEOEBMBL2AhEZRLNT-OT, T2
AEDRATIOEIZLZDEFT L, EEZT

b9 il

BHEEOL N ICHE Y LD H LR IEKESLATVT, ot TZITHICELT
WLATT oy THEEFDOEME, THELL)ELTWLATT,, el &) )T
HNETHhbo,

3. Efficiency Expert- (FEEEHEMFR)

HOLREBEOBEMEIICA T, FEARDPEELEPSLBEIN T L EE, RIZFEILRE L2255 T,
DEDL TR, TERADADSPRLZEATHDLATTD Lo REZD— AN, T6 ATT .,
EnSHE, FOBE, T2 A2038 %230, 4 ATLWwIBATT ., Lol

4. Mother-in-law (L w 9 & &)

& B RIFOH DM,

ETBRBRIAOESLZANRY T,
X TRESLHZWTN, BRIARELE, BEIOBEIANIELLIZL 551,

5. Mad Psychiatrist (5D .5SN7-FEHEER)

HAHBMBEEIERIS, T LABHOEZ2Y 75689 2 bh .,y &8abe, &L, TH
Zx2l Y FET,, tsz:o EEix, ") —F0FzY ) BEHIEE) b TRk

<gbi¢ur&ﬁur%?#ﬁwrif%61<éﬁgffw
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6. Chatterbox (B L »Xh %)

SEDFEILOER IV LV LWEPRHIFIcERONT TBRIVZE > TWaADIEESH L
ThDE TheERE, TIv, BURST, EOFTLOBEEID 2L 20 HPLTT, sz,

4.) ;) h—‘ﬁﬂo

PREBEFAR 9 7 A= ANDBHFENWI L WEDT, HTHESTHEL I—ADEITVSWES L
TEH i, "RHLTTD, BnTWwADTT, 3I305LBIHELTVAL)TETN, —Edbis
LTWHEWATT Ry THERY ZADLEIDEIL, Thhrbhwndvy, FREBFPLAL
Eo

V. RO

WEITATEAL)IE, TA)IOWEERREERZ2ELME LTRWH WA LTFTEE T
Wh, TOLMPTLEEMFVOMBE S (Wordplay) 2SWICEELREZE 23/ L TwEhbw
I EDhRDL,

OHBETE, H00%E:E, B, M, ERZEDPREDEVE E L > TELI L LA
bNTnBEIATHA,, F/ETHTEHHLOS LIKOERICETSEEFI L DI/ AIZD
PhTnT, HBEr LCE S ITIERBE S5,

AL ETTITERELDOHLOHET, WEL L bRUbHOAANL—FETOLEEL
1E, AEDED b > EFERIVETAIILBETHS,

Gx)

1) #id TERADLHE) OGP T, BRADRERII DOV THKLAN CHEREL TS,

2) TR E, (WFFEtt, /hEEAE) B XOY0.E.D. O Humour DIE% B,
in a good humor (3 T EREWEET, LW EK, T in a bad Gl) humowr i3 TAEEIT, v
ER,

3) RN DRy MY a— 7 OB,

4) —EIFIROFFMIFI L IR T2 D5 72 Four-letter words (Il 2.4, fuck, cunt 2 &) WShHED
FHFEMIZTHTTW A,

5) ZOFWIZIEL,000 < HWOAFERFHEN TR > TV B,

6) Marckwart & Qrirk i¥ A Common Language: D7 HC, BRI THEDEHE, THHEFETH A
FURLTAYAETE, PRVBZ>THEIEE, HECEE> TV,

7) &I AEEA T2 Reader's Digest (213 2 DR— T 55 5 7275, HIRIZFA TR LD THS %R0,

(19)
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8) BETMICHITTHAHLIITPun (THEH) BT Th L bbb, Moger ® The Pun Book |

& Pun R 17THEHBIZAE L CEMAFEEICHE TV 5,

BEH .
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2) 7 Laugh Day, Pocket Books, N.Y. 1967
3) Esar, Evans. The Humor of Humor, Horizon Press, N.Y. 1952
4) s Esar’s Comic Dictionary, Horizon Press, N.Y. 1960
5) s Joke Dictionary, Grosset & Dunlap, N.Y. 1945
6) 4 20,000 Quips & Quotes, Doubleday & Co. N.Y. 1968
7) Gorden, H.C. Punishment, A Warner Communication Co. N.Y. 1977
8) Hefner, M. Hugh, The Bedside Playboy, A Playboy Press, Chicago 1963
9) s The Playboy Book of Humor & Sative, A Playboy Press, Chicago 1963
10) ” Playboy Party Jokes, A Playboy Press, Chicago 1962
11) ” More Playboy Party Jokes ” 1964
12) ” Still More Playboy Party Jokes, ” 1965
13) Linscott, R.N. The Best American Short Sories, the Modern Library, N.Y. 1945
14) Marckwart & Quirk, A Common Language: British & American English, Kenkyusha, Tokyo 1964
15) Moger, Art. The Conplete Pun Book, Ballantine Books, N.Y. 1979
16) Nash, Walter. The Language of Humour, Longman London & N.Y. 1985
17) Thurber, James. the Thurber Carnival, Penguin Press 1959
18) 7 Thurber's Dogs , s 1959
19) 7z Lanterns & Lances, v 1960
20) s Further Fables for Our Time, » 1960
21) ” My Life and Hard Times, 7 1963
22) White, E.B. & White, K.S. A Subtreasury of American Humor, Pocket Books, N.Y. 1955
23) MIJIH®E Z0fh "TBEWE—F,  FHECE 1985
24) MI7HE TYs—sRLTRAEELRL,  FEISCE 1985
25) HEUVEL, Zoftt TEHESR, #ESHUE 1978
26) KERAIER TR 9 NP a—2 0 MIEIE 1985
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